CREATION AND PROVIDENCE
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10 wor - ship the King, all glo - rious a - bove!
20 tell of God's mightt O sing of God's grace,
3 The earth with its store of won - ders un - told,
4 Your boun - ti - ful care ~ what tongue can re - cite?
5 Frail chil - dren  of dust, and fee - ble as frail,
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O grate - ful - ly sing God's power and God's love:
whose robe is the light, whose can - o - py space,
Al - might -y, your power has found - ed of old;
It breathes in  the air; it shines in the light;
in you do we trust nor find you to fail;
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our shield and de - fend - er, the An - cient of Days,
whose char - iots  of wrath the deep thun - der-clouds form;
es - tab - lished it fast by a change-less de - cree,
it streams from the hills; it de-scends to the plain,
your mer - cies, how ten - der, how firm to the end,
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pa - vil-ioned in splen-dor and gird - ed with praise.
and bright is God’s path on the wings of the storm.
and round it |has cast, like a man - tle, the sea.
and sweet-ly dis - tills in the dew and the rain.
our Mak -er, De - fend -er, Re - deem-er, and Friend.
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Addressing the first two stanzas to the singers of the hymn and the last three to God, this free paraphrase of
Psalm 104 recasts the psalmist’s imagery with baroque verve. Though it was first published in England, the

tune has been more popular in North America than there.

TEXT: Robert Grant, 1833, alt.
MUSIC: Joseph Martin Kraus, 1784, alt.
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DEDICATION AND STEWARDSHIP

703 Jesus, Thy Boundless Love to Me
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1 Je - sus, thy bound - less love to me no thought can

2 O grant that noth - ing in my soul may dwell, but

3 O Love, how gra - cious is thy way! All fear be -
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reach, no tongue de - clare; O knit my

thy pure love a-lone; O may thy
fore thy pres - ence flies; care, an-guish, sor - row melt

pos - sess me
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thank - ful heart to

love
a -

thee, and reign with - out a o -
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val there! Thine whol - ly,

whole, my joy, my trea - sure, and my crown! All cold-ness
way  wher-e’er thy heal - ing beams a - risee. O Je - sus,
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thine a - lone, I'd live, my-self to thee en - tire - ly give.
from my heart re-move; may ev-ery act, word, thought be love.
noth - ing may I see, noth-ing de -sire, or seek, but thee.
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John Wesley learned the original German hymn from the Moravians during his time in Savannah, Georgia,
and translated all sixteen stanzas. The tune, named for a 4th-century martyr, comes out of the Roman
Catholic revival movement of the mid-19th century.
TEXT: Paul Gerhardt, 1653; trans. John Wesley, c. 1739, alt. ST. CATHERINE
MUSIC: Henri Frederick Hemy, 1864; alt. James George Walton, 1874 8.8.8.8.8.8




LIVING AND DYING IN
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CHRIST

Rejoice, Ye Pure in Heart!
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Re - joice, ye pure in heart! Re-joice, give thanks, and sing!
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With voice as
Yes, on through life’s long path, still chant-ing as ye go,
At last the
Then on, ye pure

full andstrong as o - cean’s surg - ing praise,

march shall end; the wea-ried ones shall rest;

in heart! Re-joice, give thanks, and sing!
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the  pil - grims find their home at

Your fes - tal
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ban-ner wave on high,the cross of Christ your King.
stur-dy hymns of old, the psalms of an - cient days.
age, by night and day, in glad-nessand in  woe:
last, Je - ru - sa-lem the blest.
ban-ner wave on high, the cross of Christ your King.
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Refrain
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Re - joice! Re - joice! Re - joice, give thanks, and sing!
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Re - joice! Re -joice!

These stanzas are drawn from a much longer hymn created for the processional at an English choir festival
in 1865. The original text lacked the refrain that gives the hymn so much of its energy and interest. That
feature was added by the composer of this tune in 1883.

TEXT: Edward Hayes Plumptre, 1865
MUSIC: Arthur Henry Messiter, 1883
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